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"اساسنامه شركت توسعه و عمران چشمه كيله تنكابن (سهامي عام )" 
ماده 1) تشكيل شركت :

بين دارند گان سهامي كه طبق مقررات اساسنامه حاضر بوجود آمده يا بعداً بوجود آيد با رعايت قوانين جاريه و مقررات اساسنامه حاضر شركتي بنام ( شركت سهامي عام ) كه در موارد بعدي به طور اختصار شركت ناميده    مي شود تشكيل مي گردد.  

ماده 2) نام شركت :

نام شركت عبارت است از شركت توسعه وعمران چشمه كيله تنكابن شركت سهامي عام 

ماده 3 ) موضوع شركت :

موضوع شركت به شرح زير بوده و به منظور نيل به اهداف ، شركت عمليات و خدمات زير را ارائه مي نمايد:

الف : معماري و شهرسازي و خدمات شهري:
- سرمایه گذاری در اجرایی نمودن طرح های مصوب شهری و طرح جامع حریم.

- سرمایه گذاری در امر ساخت و ساز، انبوه سازی مسکن، مسکن صنعتی و امور عمرانی مرتبط با بخش مسکن و شهر سازی و راه سازی، ساخت پل و سد و فرودگاه. 

- سرمايه گذاري در راستاي شهرسازي نوين طبق نقشه جامع شهرستان 

- مشاوره و مطالعات مربوط در امر ساخت و ساز و مسکن و کارهای عمرانی شهر و راه سازی، ساخت پل و سد و فرودگاه و اسکله ساحلی.

- سرمايه گذاري در امر انبوه سازي مسكن و واحد های تجاری ـ مسکونی 
- شرکت در مناقصه های عمرانی و شهرسازی و راه سازی و دریافت رتبه از سازمانهای ذی صلاح.

- پیمانکاری و اجرای پروژه های عمرانی شامل ساختمان، راه، پل، سد، فرودگاه و اسکله بندرگاه.

- سرمایه گذاری و مطالعه در بخش هوا و فضا و شرکت در پروژه های مطالعاتی واگذاری به بخش خصوصی. 

- ايجاد شهرك هاي توريستي 

ب : گردشگري :
- سرمايه گذاري براي ايجاد مراكز تفريحي و رفاهي از قبيل احداث پارك ، اسكله تفريحي ، تله كابين ، متل ، بازارچه ساحلي و سایر صنایع مرتبط با گردشگری

- سرمايه گذاري در تأسيس مراكز خدمات توريستي 

- برگزاري تورهاي تخصصي و علمي داخلي و خارجي و نمايشگاهي 

پ : كشاورزي :

- سرمايه گذاري در پروژه هاي بسته بندي و صنايع تبديلي محصولات كشاورزي 

- سرمايه گذاري در پايانه محصولات كشاورزي و گل و گياه و بانك اطلاعات آنها 

- سرمايه گذاري در پروژه هاي آب و خاك

-  سرمايه گذاري در بخش شیلات 

- سرمايه گذاري در پرورش ماهي قزل آلا 

- سرمايه گذاري در امور دامداري صنعتي و پرورش دام و طیور 

- سرمايه گذاري در احداث باغات مركبات و كيوي و ساير محصولات كشاورزي 

- سرمايه گذاري در صنعت گل و گياه 

- سرمايه گذاري در تامين آب زراعي و سيستم آبياري تحت فشار 

- سرمايه گذاري در راستاي احداث فضاي سبز جنگل، پيمانكاري و امور مربوط به جنگل (ایجاد پارک های جنگلی، پروژه های آبخیزداری، جنگل کاری، و احداث جاده های جنگلی)

- سرمایه گذاری در صنعت گیاهان دارویی 

- اعطای نمایندگی شرکت جهت فروش یا صدور تولیدات و محصولات به اشخاص حقیقی یا حقوقی در داخل و خارج از کشور.

ت : بهداشت و درمان :
- سرمايه گذاري در پروژه هاي آب و فاضلاب 

-  سرمايه گذاري در تامين و توزيع مواد غذايي بهداشتي و سالم 

- سرمايه گذاري در امر دارو و درمان 

- سرمايه گذاري در صنعت زباله و ساير موارد زيست محيطي 

ث : صنعت و معدن :

- سرمايه گذاري در صنايع پاك و بدون آلايندگي و ايجاد كارخانه بازيافت زباله 

- مشاركت در ايجاد شهرك صنعتي و احداث کارخانجات جهت تهیه مواد اوّلیه کالاها و وسایل و ابزار و تجهیزات ماشین آلات مورد نیاز واحدهای تولیدی و توزیعی و خدماتی

- سرمايه گذاري در صنايع چوب
- سرمايه گذاري در ايجاد سرد خانه ها 

- سرمایه گذاری در صنعت معادن کانی و غیرکانی

- سرمايه گذاري در احداث كارخانه توليد خوراك دام و طيور

- احداث کارخانه دفترسازی و چاپ و نشریات و کتب 

ج: بازرگانی :
- سازماندهي بازار محصولات كشاورزي با تكنولوژي روز 

- صادرات محصولات كشاورزي و شیلات  

- صادرات صنايع تبديلي چوبي و واردات چوب 

- صادرات صنايع دستي 

- صادرات و واردات محصولات صنعتي 

- صادرات گل و گياه 

- تأسيس و توسعه مؤسسه مالي و اعتباري وبانک خصوصی

- تأسيس و راه اندازي هر گونه تعاوني 

- ايجاد بازار چه برون مرزي و درون مرزي 

- سرمايه گذاري در ايجاد كارخانه ميوه خشك كني 

- صادرات و واردات كليه كالاهاي بازرگاني مجاز

- اخذ کمک و هدایای نقدی و غیرنقدی از دولت و اشخاص حقیقی و حقوقی

چ : ورزشي :
- سرمايه گذاري در تأسيس باشگاههاي ورزشي در رشته هاي مختلف 

- سرمايه گذاري براي احداث اردوگاههاي ورزشي در سطح ملي و جهاني 

- راه اندازي رشته هاي ورزشي مرتبط با گردشگري

ح : آموزشي :
- سرمايه گذاري در پروژه هاي آموزش عالي 

- سرمايه گذاري در پروژه هاي آموزشي مورد نياز در سطوح مختلف تحصيلي

- تأسیس و راه اندازی آموزشگاه های آزاد علمی و مدارس غیرانتفاعی و مجازی در سطوح مختلف تحصیلی آموزش و پرورش و قبل از دبستان.

- تأسیس و راه اندازی دانشگاه های مجازی، غیرانتفاعی و جامع علمی ـ کاربردی. 

خ : فرهنگي :

- سرمايه گذاري در صنعت موزه  متناسب با اقليم منطقه 

- مشاركت و سرمايه گذاري در بخش موسيقي ، تئاتر، سينما و ساير حوزه هاي هنري و نوشتاري و رسانه اي و شرکت در سمینارها و کنفرانس ها و عضویت در مجامع و بنیادهای علمی داخلی و خارجی.

 د : برق و مخابرات :

- احداث خطوط فشار قوي و ضعيف ، نصب تابلو هاي شبكه 

- سرمايه گذاري در تأمين تجهيزات الكترونيكي و دوربین های مدار بسته و نصب و پشتیبانی آن و كامپيوتر اعم از سخت افزاري و نرم افزاري 

- سرمايه گذاري در پروژه هاي زير ساخت شامل شبكه كابل الكترونيك و مراكز مخابراتي 

- نگهداري و تجهيز مراكز مخابراتي 

- سرمايه گذاري و مشاركت در ساير شركتها از طريق تعهد سهام شركتهاي جديد و يا خريد و تعهد سهام شركتهاي موجود 

- اخذ نمايندگي ايجاد شعبه و اعطاي نمايندگي داخل و خارج از كشور

ماده 4‌) مدت شركت :
شركت براي مدت نامحدود تشكيل شده است.  

ماده 5) مركز اصلي شركت و شعب آن :

مركز اصلي شركت در ساختمان شهرداري تنكابن مي باشد تعيين و تغيير نشاني مركز اصلي شركت در صورت لزوم بنا به تصويب هيئت مديره صورت خواهد گرفت.  

ماده 6) سرمايه و تعداد سهام :
سرمايه نقدي شركت مبلغ 000/000/105 ريال منقسم به 5355 سهم با نام عادي 000/10 ريالی و 5145 سهم بي نام عادي هر يك به ارزش 000/10 ريال مي باشد كه مبلغ 000/000/21 ريال آن نقداً پرداخت و مبلغ 000/000/84 ريال بقيه از طرف موسسين تعهد شده است .

ماده 7 ) پرداخت بقيه مبلغ اسمي سهام :
قسمت پرداخت نشده مبلغ اسمي هر سهم  ظرف 2 سال از تاريخ تأسيس شركت بايد در موعد يا مواعدي كه طبق تصميم هيئت مديره تعيين مي شود پرداخت گردد مطالبه تمام يا قسمتي از مبلغ پرداخت نشده سهام از طريق نشر آگهي در روزنامه كثيرالانتشاري كه آگهي هاي مربوط به شركت در آن منتشر مي شود به عمل خواهد آمد فاصله بين مطالبه و تاريخ اولين پرداخت كمتر از دو ماه نخواهد بود هر يك از تعهد كنندگان سهام كه از پرداخت وجوه مورد تعهد خود در موعد يا مواعد مقرر خودداري كنند نسبت به مبلغي كه تأديه نشده باشد بايد خسارت ديركرد از قرار 12 % در سال نيز بپردازند پس از اخطار از طرف شركت به صاحب سهم و گذشتن يك ماه اگر مبلغ مورد مطالبه و خسارت تاخير آن تماماً پرداخت نشود شركت اين گونه سهام را در صورتي كه در بورس اوراق بهادار پذيرفته شده باشد از طريق بورس وگرنه از طريق مزايده به فروش خواهد رسانيد از حاصل فروش سهم بدواً كليه هزينه هاي مترتبه برداشت گرديده و در صورتي كه خالص حاصل فروش از بدهي صاحب سهم (بابت اصل و هزينه ها و خسارت دير كرد ) بيشتر باشد مازاد به وي پرداخت خواهد شد. 

ماده 8 ) در مورد ما ده فوق آگهي فروش سهم با قيد مشخصات سهام مورد مزايده فقط يك نوبت در روزنامه كثير الانتشاري كه آگهي هاي مربوط به شركت در آن نشر مي گردد منتشر و يك نسخه از آگهي بوسيله پست سفارشي براي صاحب سهم ارسال مي شود هر گاه قبل از تاريخي كه براي فروش معين شده است كليه بدهي هاي مربوط به سهام اعم از اصل و خسارت و هزينه ها به شركت پرداخت شود شركت از  فروش سهام خودداري خواهد كرد در صورت فروش نام صاحب سهم سابق از دفاتر شركت حذف اوراق سهام يا گواهي نامه موقت سهام  قبلي ابطال مي شود و مراتب براي اطلاع عموم آگهي مي گردد دارندگان سهام مذكور در ماده 7 حق حضور و راي در مجامع عمومي صاحبان سهام شركت را نخواهند داشت و در احتساب حد نصاب تشكيل مجامع عمومي تعداد اينگونه سهام از كل تعداد سهام شركت كسر خواهد شد بعلاوه حق دريافت سود قابل تقسيم و حق رجحان در خريد سهام جديد شركت و همچنين حق دريافت اندوخته قابل تقسيم نسبت به اينگونه سهام معلق خواهد بود. 

ماده 9) در مورد ماده قبل هر گاه دارندگان سهام قبل از فروش سهام بدهي خود را بابت اصل و خسارت و هزينه هابه شركت پرداخت كنند، مجدداً حق حضور و رأي در مجامع عمومي را خواهند داشت و مي توانند حقوق مالي وابسته به سهام خود را كه مشمول مرور زمان نشده باشد مطالبه نمايند. 

ماده 10 ) اوراق سهام :
51 درصد سهام شركت با نام و 49 درصد بي نام است اوراق سهام شركت متحدالشكل و چاپي و داراي شماره ترتيب بوده و بايد به امضاي دو نفر كه از طرف هيئت مديره تعيين مي شوند برسد و به مهر شركت ممهور گردد به علاوه در اين اوراق بايد نكات زير قيد شود :

1- نام شركت و شماره ثبت آن در دفتر ثبت شركتها 

2- مبلغ سرمايه ثبت شده و مبلغ پرداخت شده آن 

3- تعيين نوع سهم 

4- مبلغ اسمي سهم و مقدار پرداخت شده آن به حروف و به اعداد 

5- تعداد سهامي كه هر ورقه نماينده آن است 

 ماده 11) گواهينامه موقت سهام :
تا زماني كه اوراق سهام صادر نشده است شركت بايد به صاحبان سهام گواهينامه موقت سهم بدهد كه معرف تعداد و نوع سهام و مبلغ پرداخت شده آن باشد.

ماده 12) انتقال سهم :
انتقال سهام بايد در دفتر ثبت سهام شركت به ثبت برسد انتقال دهنده يا وكيل يا نماينده قانوني او بايد انتقال را در دفتر مزبور امضا نمايد مادام كه تمامي مبلغ اسمي سهم پرداخت نشده است هويت كامل و نشاني انتقال گيرنده نيز در دفتر ثبت سهام قيد و به امضاي انتقال گيرنده يا وكيل يا نماينده او خواهد رسيد تملك هر يك از سهام شركت قهراً متضمن قبول مقررات اساسنامه و تصميمات مجامع عمومي سهامداران خواهد بود .

ماده 13) غير قابل تقسيم بودن سهام  :
سهام شركت غير قابل تقسيم است مالكين مشاع سهام مكلفند كه در برابر شركت به يك نفر نمايندگي بدهند.
ماده 14) مسئوليت صاحبان سهام :
مسئوليت صاحبان سهام محدود به مبلغ اسمي سهام آنها است.  
ماده 15 ) سرمايه شركت را مي توان از طريق صدور سهام جديد و يا از طريق بالا بردن مبلغ اسمي سهام موجود افزايش داد .

تاديه مبلغ اسمي سهام جديد به يكي از طرق زير امكان پذير است :

1- پرداخت مبلغ اسمي سهم به نقد 

 2- تبديل مطالبات نقدي حال شده اشخاص از شركت به سهام جديد 

3- انتقال سود تقسيم نشده يا اندوخته يا عوايد حاصله از اضافه ارزش سهام جديد به سرمايه شركت 

4- تبديل اوراق قرضه به سهام 

ماده 16) مجمع عمومي فوق العاده مي تواند به هيأت مديره اجازه دهد كه ظرف مدت معيني كه نبايد از 5 سال تجاوز كند سرمايه شركت را تا ميزان مبلغ معيني به يكي از طرق مذكور در ماده 15 افزايش دهد .

ماده 17 ) مجمع عمومي فوق العاده كه افزايش سرمايه را از طريق فروش سهام جديد تصويب مي كند يا اجازه آنرا به هيئت مديره مي دهد مي تواند حق تقدم صاحبان سهام را نسبت به پذيره نويسي تمام يا قسمتي از سهام جديد از آنان سلب كند به شرط آنكه چنين تصميمي پس از قرائت گزارش هيئت مديره و گزارش بازرس يا بازرسان شركت اتخاذ گردد وگرنه باطل خواهد بود. 

ماده 18 ) علاوه بر كاهش اجباري سرمايه به علت از بين رفتن قسمتي از سرمايه شركت مجمع عمومي فوق العاده شركت مي تواند به پيشنهاد هيئت مديره در مورد كاهش سرمايه شركت به طور اختياري اتخاذ تصميم كند مشروط بر آنكه بر اثر كاهش سرمايه به تساوي حقوق صاحبان سهام لطمه اي وارد نشود .

تبصره 1 - كاهش اجباري سرمايه از طريق كاهش تعداد يا مبلغ اسمي سهام صورت گرفته و كاهش اختياري سرمايه از طريق كاهش بهاي اسمي به نسبت متساوي و رد مبلغ كاهش يافته هر سهم به صاحب آن انجام مي گيرد .

تبصره 2 – در مورد كاهش اختياري سرمايه تا زماني كه سهام  شركت در سازمان بورس اوراق بهادار تهران پذيرفته شده است ميزان سرمايه هيچ گاه نبايد كمتر از حد نصاب مقرر در زمان درج نام شركت در فهرست شركتهاي بورس باشد .

ماده 19 ) حق تقدم در خريد سهام جديد :

در صورت افزايش سرمايه ، صاحبان سهام شركت در خريد سهام جديد به نسبت سهامي كه مالكند حق تقدم خواهند داشت و اين حق قابل نقل و انتقال است. مهلتي كه طي آن سهامداران مي توانند حق تقدم مذكور را اعمال كنند بنا به پيشنهاد هيئت مديره و تصويب مجمع عمومي فوق العاده تعيين خواهد شد و در هر حال كمتر از 60 روز نخواهد بود اين مهلت از روزي كه براي پذيره نويسي تعيين مي گردد شروع ميشود و نحوه استفاده از اين حق تقدم بدين ترتيب است كه پس از اتخاذ تصميم راجع به افزايش سرمايه بايد مراتب از طريق نشر آگهي در روزنامه كثير الانتشاري كه آگهي هاي مربوط به شركت در آن نشر مي گردد به اطلاع صاحبان سهام برسد براي صاحبان سهام بانام گواهينامه حق خريد بايد توسط پست سفارشي ارسال گردد .

ماده 20) اضافه ارزش سهم :
مجمع عمومي فوق العاده با توجه به پيشنهاد و گزارش هيئت مديره مي تواند مقرر دارد كه براي افزايش سرمايه سهام جديدي با اضافه ارزش يعني به مبلغي بيش از ارزش اسمي آنها به فروش برسد عوايد حاصل از اضافه ارزش سهام را مي توان به حساب اندوخته منتقل ساخت يا بين صاحبان سهام تقسيم نمود يا در ازاي آن سهام جديد به صاحبان سهام داد .

 ماده 21 ) اوراق قرضه :
شركت مي تواند با تصويب مجمع عمومي فوق العاده صاحبان سهام به انتشار اوراق قرضه مبادرت نمايد تصميم راجع به فروش اوراق قرضه و شرايط صدور و انتشار آن بايد با طرح اطلاعيه انتشار اوراق قرضه كتباً به مرجع ثبت شركتها اعلام شود مرجع مذكور مفاد تصميم را ثبت و خلاصه آنرا همراه با طرح اطلاعيه انتشار اوراق قرضه به هزينه شركت در روزنامه رسمي آگهي خواهد نمود .

تبصره 1 : قبل از انجام  تشريفات مذكور در ماده فوق هر گونه آگهي براي فروش اوراق قرضه ممنوع است .

تبصره 2: در هر بار انتشار مبلغ اسمي اوراق قرضه و نيز قطعات اوراق بايد متساوي باشد .

تبصره 3 : در اطلاعيه انتشار اوراق قرضه رعايت موارد مندرج در ماده 58 قانون تجارت  الزامي است .

ماده 22 ) مقررات مشترك بين مجامع عمومي :

مجامع عمومي عادي ساليانه و مجامع عمومي فوق العاده را هيأت مديره دعوت مي كند هيات مديره و همچنين بازرس شركت مي تواند در موارد مقتضي مجمع عمومي عادي را بطور  فوق العاده دعوت نمايند . علاوه بر اين سهامداراني كه اقلاً يك پنجم سهام شركت را مالك باشند حق دارند كه دعوت صاحبان سهام را براي تشكيل مجامع عمومي از هيات مديره خواستار شوند و هيأت مديره بايد حداكثر تا بيست روز از تاريخ تقاضا، مجمع مورد درخواست را با رعايت تشريفات مقرره دعوت كند در غير اينصورت درخواست كنندگان مي توانند دعوت مجمع را از بازرس شركت خواستار شوند و بازرس مكلف خواهد بود كه با رعايت تشريفات مقرره مجمع مورد تقاضا را حداكثر تا ده روز از تاريخ تقاضا دعوت نمايد وگرنه صاحبان سهام حق خواهند داشت مستقيماً به دعوت مجمع اقدام كنند به شرط آنكه كليه تشريفات راجع به دعوت مجمع را رعايت نموده و در آگهي دعوت به عدم اجابت درخواست خود توسط هيئت مديره و بازرسان تصريح نمايند .

تبصره 1 – چنانچه هيئت مديره مجمع عمومي عادي ساليانه را در موعد مقرر دعوت نكندبازرس يا بازرسان شركت مكلفند راساً اقدام به دعوت مجمع مزبور بنمايند. 

تبصره 2 - هيچ مجمع عمومي نمي تواند تعهدات شركت را تغيير بدهد و يا هيچ اكثريتي     نمي تواند به تعهدات صاحبان سهام بيفزايد. 

ماده 23 ) شرايط لازم براي داشتن حق حضور و رأي در مجامع عمومي :

در كليه مجامع عمومي كليه صاحبان سهام يا وكيل يا قائم مقام قانوني يا نمايندگان آنها قطع نظر از عده سهام خود مي توانند حضور بهم رسانند و براي هر يك سهم حق يك راي خواهند داشت مشروط بر اينكه بهاي مطالبه شده سهام خود را كاملاً پرداخت نموده باشند .

 تبصره 1 – هرگاه سهامداران شركت سهام خودشان را به ديگران انتقال دهند سهامداران بعدي وقتي با واجد بودن شرايط فوق در مجامع عادي و فوق العاده حق حضور و راي دارند  كه قبل از انعقاد اين مجامع انتقال سهام به آنها  طبق ما ده 12 اساسنامه حاضر در دفتر ثبت سهام شركت به ثبت رسيده يا گواهينامه موقت سهم در دست داشته و از شركت با ارائه ورقه سهم يا گواهينامه موقت سهم ورقه ورود به جلسه دريافت كرده باشد .

تبصره 2 – تا زماني كه نام شركت در فهرست نرخ هاي بورس درج مي باشد شركت مي تواند حداقل يك هفته قبل از تاريخ تشكيل مجمع كتباً از سازمان بورس  جهت اعزام نماينده در كليه مجامع عمومي دعوت نمايد .

ماده 24 ) آگهي دعوت مجمع عمومي : 
در كليه موارد دعوت صاحبان سهام  براي تشكيل مجامع عمومي از طريق نشر آگهي در روزنامه كثير الانتشاري كه آگهي هاي مربوط به شركت در آن نشر مي گردد به عمل خواهد آمد و دستور جلسه و تاريخ و محل تشكيل مجمع با قيد ساعت و نشاني كامل در آگهي ذكر خواهد شد .

تبصره : در مواقعي كه كليه صاحبان سهام در مجمع عمومي حاضر باشند نشر آگهي و تشريفات دعوت الزامي نيست. 

ماده 25 ) محل انعقاد مجامع عمومي :
مجامع عمومي اعم از عادي و فوق العاده در مركز اصلي شركت يا در محلي كه در آگهي دعوت صاحبان سهام تعيين مي شود منعقد خواهد شد .

ماده 26 ) دستور جلسه :
دستور جلسه هر مجمع عمومي را مقام دعوت كننده آن معين مي نمايد دستور جلسه بايد در آگهي دعوت ذكر گردد مطالبي كه در دستور جلسه پيش بيني نشده باشد قابل طرح در مجمع نخواهد بود مگر اينكه كليه صاحبان سهام در مجمع عمومي حاضر باشند .

ماده 27 ) فاصله بين دعوت و انعقاد مجامع عمومي :

فاصله بين دعوت و انعقاد هر يك از جلسات مجامع عمومي عادي و فو ق العاده ده روز و حداكثر چهل روز خواهد بود.  
در كليه مجامع عمومي حضور وكيل يا قائم مقام قانوني صاحبان سهام و همچنين حضور نماينده يا نمايندگان اشخاص حقيقي به شرط تسليم مدرك وكالت يا نمايندگي به منزله حضور خود صاحب سهم است .

ماده 29 ) هيئت رئيسه مجمع :
مجامع عمومي اعم از عادي و فوق العاده به رياست رئيس يا نايب رئيس هيأت مديره و در غياب آنها به رياست يكي از مديراني كه به اين منظور از طرف هيات مديره انتخاب شده باشند تشكيل خواهد گرديد مگر در مواقعي كه انتخاب يا عزل بعضي از مديران يا كليه آنها در دستور جلسه مجمع باشد كه در اين صورت رئيس مجمع از بين سهامداران حاضر در جلسه با اكثريت نسبي انتخاب خواهد شد دو نفر از سهامداران حاضر از طرف مجمع به عنوان ناظر انتخاب مي شوند همچنين مجمع عمومي با اكثريت آرا يك نفر منشي از بين صاحبان سهام يا از خارج تعيين مي نمايد .
ماده 30 )ورقه ورودي  و ورقه حضور و غياب :

قبل از تشكيل هر يك از مجامع عمومي هر صاحب سهمي كه مايل به حضور در مجمع عمومي باشد بايد با ارائه ورقه سهم يا گواهي نامه موقت سهم متعلق به خود به شركت مراجعه و ورقه ورود به جلسه را دريافت كند فقط سهامداراني حق ورود به مجمع را دارند كه ورقه ورودي دريافت كرده باشند از حاضرين در مجمع فهرستي ترتيب داده خواهد شد كه در آن هويت كامل و اقامتگاه و تعداد سهام و تعداد آراي هر يك از حاضرين قيد و به امضاي آنان خواهد رسيد .

ماده 31 ) طريقه اخذ راي :

اخذ راي به طور شفاهي به عمل مي آيد مگر اينكه مجمع عمومي با اكثريت آرا مقرر دارد كه اخذ راي به طور كتبي صورت گيرد .

ماده 32 ) تمديد جلسات :

هرگاه در مجمع عمومي تمام موضوعات مندرج در دستور مجمع مورد اخذ تصميم واقع نشود هيات رئيسه مجمع با تصويب مجمع مي تواند اعلام تنفس نموده و تاريخ جلسه بعد را كه نبايد دير تر از دو هفته باشد تعيين كند تمديد جلسه محتاج به دعوت آگهي مجدد نيست و در جلسات بعد موضوع با همان حد نصاب جلسه اوليه رسميت خواهد داشت .

ماده 33) صورتجلسه ها :

از مذاكرات و تصميمات مجامع عمومي صورتجلسه اي توسط منشي ترتيب داده مي شود كه به امضاي هيات رئيسه مجمع رسيده باشد و يك نسخه از آن در مركز شركت نگهداري خواهد شد .

ماده 34 ) اثر تصميمات :
مجامع عمومي كه طبق مقررات قانوني و اساسنامه حاضر تشكيل گردد نماينده عموم سهامداران است و تصميمات آنها براي همگي صاحبان سهام الزام آور مي باشد .

ماده 35 ) مجمع عمومي عادي :

مجمع عمومي عادي شركت بايد لا اقل سالي يك دفعه ظرف مدت 4 ماه از تاريخ انقضاي سال مالي شركت منعقد گردد. 

ماده 36 ) حد نصاب مجمع عمومي عادي :

در مجمع عمومي عادي حضور دارندگان اقلاً بيش از نصف سهام شركت كه حق راي دارند ضروري است اگر در اولين جلسه دعوت حد نصاب مذكور حاصل نشد مجمع براي بار دوم دعوت خواهد شد و با حضور هر عده از صاحبان سهامي كه حق راي دارند مي تواند رسميت يافته و تصميم گيري كند به شرط آنكه در دعوت دوم نتيجه دعوت اوّل قيد شده باشد .

ماده 37 ) اكثريت در مجمع عمومي عادي :

در مجمع عمومي عادي تصميمات همواره با اكثريت نصف به علاوه يك آراي حاضردر جلسه رسمي معتبر خواهد بود مگر در مورد انتخاب مديران و بازرسان كه اكثريت نسبي كافي خواهد بود در مورد انتخاب مديران تعداد آراي هر راي دهنده در عدد مديراني كه بايد انتخاب شود ضرب مي شود و حق راي هر راي دهنده برابر حاصلضرب مذكور خواهد بود راي دهنده مي تواند آراي خود را به يك نفر بدهد يا آنرا بين چند نفر كه مايل باشد تقسيم كند .

ماده 38 ) وظايف مجمع عمومي عادي :

وظايف مجمع عمومي عادي بدين قرار مي باشد :

- استماع گزارش هيئت مديره راجع به امور شركت و گزارش راجع به وضع شركت و تراز نامه و حسابهاي تقديمي هيئت مديره 

- رسيدگي ، تصويب ، رد و يا تصحيح حساب ها 

- تصويب سود قابل تقسيم و اندوخته ها

- تصویب پیش بینی بودجه طبق مصوبه هیئت مدیره  

- نصب ، تعويض ، عزل يا تجديد انتخاب مديران و بازرس اصلي و علي البدل تعيين حق حضور و پاداش اعضاي هيئت مديره وهمچنين تعيين حق الزحمه بازرس  اعم از اصلي و علي البدل 

- تعيين روزنامه كثيرالانتشاري كه هرگونه آگهي هاي مربوط به شركت در آن منتشر         مي گردد.

- اتخاذ تصميم در مورد هرگونه موضوعاتي كه جزء دستور جلسه بوده و در صلاحيت  مجمع عمومی فوق العاده نباشد. 

تبصره : تصويب تراز نامه و حسابها بايد پس از استماع گزارش بازرس اصلي يا بر حسب مورد بازرس علي البدل به عمل آيد والا باطل و از درجه اعتبار ساقط خواهد بود.

ماده 39 ) مجمع عمومي فوق العاده – حد نصاب رسميّت :

در مجمع عمومي فوق العاده بايد دارندگان بيش از نصف سهامي كه حق راي دارند حاضر باشند  اگر در اوّلين دعوت حد نصاب مذكور حاصل نشد مجمع براي بار دوم دعوت و با حضور دارندگان بيش از يك سوم سهامي كه حق راي دارند رسميت يافته و اتخاذ تصميم خواهد نمود به شرط آنكه در دعوت دوم نتيجه دعوت اوّل قيد شده باشد. 

ماده 40 ) اكثريت :

تصميمات مجمع عمومي فوق العاده همواره با اكثريت دوسوم آراي سهام حاضر در جلسه رسمي معتبر خواهد بود. 

ماده 41 ) اختيارات :

هرگونه تغيير در مواد اساسنامه يا در سرمايه شركت يا انحلال شركت منحصراً در صلاحيت مجمع فوق العاده مي باشد. 

تبصره: در مواردي كه تصميمات مجمع عمومي متضمن يكي از امور ذيل باشد يك نسخه از صورتجلسه مجمع بايد جهت ثبت به مرجع ثبت شركتها ارسال گردد :

1- انتخاب مديران و بازرس يا بازرسان 
2- تصويب ترازنامه 
3- كاهش يا افزايش سرمايه و هر نوع تغيير در اساسنامه 
4- انحلال شركت و نحوه تصفيه آن 
ماده 42 ) تعداد اعضاي هيئت مديره :

شركت بوسيله هيئت مديره اي مركب از حداقل 5 نفر عضو اصلي و 2 عضو علي البدل كه بوسيله مجمع عمومي عادي از بين صاحبان سهام انتخاب مي شوند اداره خواهد شد مديران قابل عزل و تجديد انتخاب مي باشند هر يك از مديران مي توانند با اطلاع کتبي به رئيس هيئت مديره در هر موقع از سمت خود استعفا دهند در صورتي كه بر اثر فوت يا استعفا و يا سلب شرايط از يك يا چند نفر از مديران تعداد اعضاي هيئت مديره از حداقل مقرر در اين قانون كمتر شود اعضاي علي البدل به ترتيب مقرر در اساسنامه و الا به ترتيب مقرر  توسط مجمع عمومي جاي آنان را خواهند گرفت و در صورتي كه تعداد اعضاي علي البدل كافي براي تصدي محل هاي خالي در هيات مديره نباشد مديران باقيمانده بايد بلافاصله مجمع عمومي عادي شركت را جهت تكميل اعضاي هيات مديره دعوت نمايند. 
تبصره : هر گاه هيئت مديره حسب مورد از دعوت مجمع عمومي براي انتخاب مديري كه سمت او بلاتصدي مانده خودداري كند هر ذينفع حق دارد از بازرس يا بازرسان شركت بخواهد كه به دعوت مجمع عمومي عادي جهت تكميل تعداد مديران با رعايت تشريفات لازم اقدام كند و نيز بازرس يا بازرسان مكلف به انجام چنين درخواستي مي باشند.

ماده 43) انتخاب اشخاص حقوقی به عضویت هیأت مدیره: 

اشخاص حقوقی را می توان به مدیریت شرکت انتخاب نمود در این صورت شخص حقوقی باید یک نفر را به نمایندگی خود جهت انجام وظایف مدیریت کتباً به شرکت معرفی نماید.

تبصره: اشخاص مندرج در ماده 111 قانون تجارت را نمی توان به سمت مدیرعامل شرکت انتخاب نمود. 

ماده 44) مدّت مأموریت مدیران: 

مدّت مأموریت مدیران دو سال است این مأموریت تا وقتی که تشریفات راجع به ثبت و آگهی انتخاب مدیران بعدی انجام گیرد خود به خود ادامه پیدا می کند. 

ماده 45 ) سهام وثيقه :

هريك از مديران بايد لااقل 100 سهم از سهام شركت را در تمام مدت مأموريت خود دارا باشد اين سهام براي تضمين خساراتي است كه ممكن است از تقصيرات مديران منفرداً يا مشتركاً بر شركت وارد شود سهام مذكور قابل انتقال نیست و مادام كه مديري مفاصا حساب دوره تصدي خود را در شركت دريافت نداشته است سهام مذكور در صندوق شركت به عنوان وثيقه باقي خواهد ماند وثيقه بودن اين سهام مانع استفاده از حق رأي در مجامع و پرداخت سود آنها به صاحبانشان نخواهد بود.   

ماده 46 ) رئيس و نائب رئيس و منشي هيئت مديره :

هيئت مديره در اولين جلسه خود كه حداكثر ظرف مدت يك هفته بعد از مجمع عمومي عادي كه هيئت مديره را انتخاب كرده است منعقد خواهد شد از بين اعضاي هيئت يك رئيس يك نائب رئيس كه بايد شخص حقيقي باشند براي هيئت مديره تعيين مي نمايد. مدّت رياست رئيس و نيابت نائب رئيس بيش از مدت عضويت آنها در هيئت مديره نخواهد بود رئيس و نائب رئيس قابل عزل و تجديد انتخاب خواهند بود در صورت غيبت رئيس و نائب رئيس اعضاي هيئت مديره يك نفر از اعضاي حاضر در جلسه را تعيين مي نمايند تا وظايف رئيس را انجام دهد هيئت مديره از بين اعضاي هيئت يا خارج يك نفر را به عنوان منشي انتخاب مي نمايد. 

ماده 47 ) مواقع تشكيل جلسات هيئت مديره :هيئت مديره در مواقعي كه خود به طور هفتگي يا ماهيانه معين مي كند با دعوت كتبي يا تلگرافي رئيس يا نائب رئيس و يا دو نفر از اعضاي هيئت مديره يا به دعوت مدير عامل در هر موقع كه ضرورت ايجاب كند تشكيل جلسه خواهد داد بين تاريخ ارسال دعوتنامه و تشكيل جلسه هيئت مديره فاصله معقولي رعايت خواهد شد چنانچه در يك جلسه هيئت مديره تاريخ تشكيل جلسه بعد تعيين و در صورتجلسه قيد شده باشد ارسال دعوتنامه براي مديراني كه در همان جلسه حضور داشته اند ضرورت نخواهد داشت. 
ماده 48 ) محل تشكيل جلسات هيئت مديره :

جلسات هيئت مديره در مركز اصلي شركت يا در هر محل ديگري كه در دعوتنامه تعيين شده باشد تشكيل خواهد شد. 

ماده 49 ) حد نصاب و اكثريت لازم براي رسميت جلسه و حق دادن رأي به سمت وكالت :

جلسه هيئت مديره در صورتي رسميت دارد كه دو سوم اعضاي هيئت مديره در آن جلسات حضور داشته باشند تصميمات هيئت مديره با اكثريت آراي حاضرين معتبر خواهد بود هر يك از مديران مي تواند به مسئوليت خود يك نفر از اعضاي هيئت مديره را به وكالت تعيين كند تا در غياب او در جلسه هيئت مديره شركت نمايد هيچ يك از مديران نمي تواند وكالت بيش از يك مدير را قبول كند مدير عامل در جلسات هيئت مديره شركت خواهد نمود و در صورتي كه عضو هيئت مديره نباشد حق رأي نخواهد داشت.

ماده 50 ) تصميمات امضا شده : 

تصميماتي كه به امضاي كليه مديران رسيده باشد داراي اعتبار تصميماتي خواهد بود كه در جلسه هيات مديره اتخاذ شده باشد .

ماده 51)  صورتجلسات هيات مديره :

 براي هريك از جلسات هيات مديره بايد صورتجلسه اي تنظيم و لااقل به امضاي اكثريت مديران حاضر درجلسه برسد. نام مديران حاضر و غايب و خلاصه اي از مذاكرات و همچنين تصميمات متخذه در هر جلسه با قيد تاريخ در صورتجلسه ذكر مي گردد، نظر هر يك از مديران كه با تمام يا بعضي از تصميمات مندرج در صورتجلسه مخالف باشد باید در صورتجلسه قيد شود در مورد ماده 50 تصميم امضاء شده توسط مديران به جاي صورتجلسه هيات مديره نگهداري خواهد شد .

ماده 52) اختيارات هيات مديره :

 هيات مديره براي هر گونه اقدامي به نام شركت و انجام هر نوع عمليات و معاملاتي كه مربوط به موضوع شركت بوده و اتخاذ تصميم در باره آنها صريحاً در صلاحيت مجمع عمومي قرار نگرفته باشد داراي اختيارات نا محدود است در زير قسمتي از اختيارات هيات مديره تصريح شده است :

1- نمايندگي شركت براي اشخاص ثالث و كليه ادارات دولتي و موسسات خصوصي .

2-  تصويب آيين نامه هاي داخلي شركت .
3-  ايجاد و حذف نمايندگي ها يا شعبه ها در هر نقطه از ايران يا خارج از ايران .
4-  نصب و عزل كليه مأموران و كاركنان شركت و تعيين شغل و حقوق و دستمزد و انعام و ترفيع و تنبيه و تعيين ساير شرايط استخدام  و معافيت و خروج آنها از خدمات و مرخصي و بازنشستگي و مستمري وراث آنان .
5- تصويب بودجه براي اداره كردن شركت .
6- افتتاح حساب و استفاده از آن به نام شركت نزد بانك ها و موسسات .
7- دريافت مطالبات شركت و پرداخت و واخواست اوراق تجارتي .
8- تعهد ظهر نويسي قبولي پرداخت و واخواست اوراق تجارتي .
9- عقد هر نوع قرار داد و تغيير و تبديل يا فسخ و اقاله آن در مورد خريد و فروش و معاوضه اموال منقول و غير منقول كه جزء موضوع شركت باشد و بالجمله انجام كليه عمليات و معاملات مذكور در ماده 3 اين اساسنامه .
10- واگذاري يا تحصيل هر گونه حق كسب و پيشه و تجارت ( سرقفلي ) 
11- مبادرت به تقاضا و اقدام در مورد ثبت هر گونه اختراع و يا خريد و يا تحصيل يا فروش يا واگذاري اختراعات و ورقه اختراع و يا هر گونه حقوق و امتيازات مربوط به آنها 

12- مبادرت به تقاضا واقدام براي ثبت هر گونه علامت تجاري .
13- اجاره، استجاره و واگذاري و فسخ اجاره و تقاضاي تعديل اجاره بها و دفاع از اين نوع تقاضاها در تمام مراحل و مراجع و تخليه عين مستاجره و تقاضاي تجديد نظر در راي صادره يا اجراي آن .
14- به امانت گذاردن هر نوع اسناد و مدارك و وجوه در صندوقهاي دولتي و خصوصي و استرداد آنها .
15- تحصيل وام و اعتبار از بانك هاو شركتها و موسسات و هر نوع استقراض و اخذ وجه به هر مبلغ و به هر مدت و به هر ميزان سود و كارمزد و يا هر گونه شرايطي كه مقتضي باشد با رعايت مقررات ماده 3 اساسنامه حاضر استقراض بوسيله انتشار اوراق  قرضه منوط به تصويب مجمع عمومي فوق العاده خواهد بود .
16-رهن گذاردن اموال شركت اعم از منقول و غير منقول و فك رهن ولو كراراً .
17-اقامه هر گونه دعوي و دفاع از هر گونه دعوي يا تسليم به دعوي يا انصراف از آن اعم از حقوقي و كيفري با داشتن تمام اختيارات راجع به امر دادرسي اعم از حق پژوهشي فرجام مصالحه تعيين وكيل سازش ادعاي جعل نسب به سند طرف و استرداد سند تعيين جاعل ارجاع دعوي به داوري و تعيين داور با يا بدون اختيار صلح و بطور كلي استفاده از كليه حقوق و اجراي كليه تكاليف ناشيه از قانون داوري طبق مقررات تعيين وكيل براي دادرسي و غيره با يا بدون حق توكيل و توكيل در توكيل ولو كراراً و عزل و تجديد انتخاب او يا تعيين وكيل ديگري به جاي او با يا بدون حق توكيل و توكيل در توكيل به غير ولو كراراً تعيين مصدق و كارشناس اقرار خواه در ماهيت  دعوي و خواه به امري كه كاملاً قاطع دعوي باشد دعوي خسارت استرداد دعوي جلب شخص ثالث و دفاع از دعواي ثالث اقدام به دعوي متقابل و دفاع از آن تامين مدعي به تقاضاي توقيف اشخاص و اموال از     دادگاه ها اعطاي مهلت براي پرداخت مطالبات شركت درخواست صدور برگ اجرايي و تعقيب عمليات اجرايي و اخذ محكوم به چه در دادگاهها و چه در ادارات و دواير ثبت اسناد.
18-تعيين و ميزان استهلاك ها .

19-احداث هر گونه ساختمان كه مورد نياز شركت باشد .
20- تنظيم خلاصه صورت دارايي و قروض شركت هر شش ماه يك بار و دادن آن به بازرس شركت .
21- تنظيم صورت دارايي و ديون شركت پس از انقضاي سال مالي و همچنين تراز نامه و حساب عملكرد وحساب سود و زيان شركت .
22-دعوت مجامع عمومي عادي و فوق العاده و تعيين دستور جلسه آنها .

23- پيشنهاد هرنوع اندوخته علاوه بر پنج درصد اندوخته قانوني
24- پيشنهاد تقسيم سود بين صاحبان سهام .
25-پيشنهاد اصلاح اساسنامه در مواقعي كه مفيد تشخيص داده شود .
اختيارات هيات مديره منحصر به موارد فوق نيست شرح موارد فوق فقط براي ذكر مثال بوده و در حدود مقررات صدر ماده حاضر به هيچ وجه به اختيارات تام هيات مديره خللي وارد نمي سازد .

ماده 53) پاداش اعضاي هيات مديره :

هر سال طبق تصميم مجامع عمومي ممكن است نسبت معيني از سود ويژه به عنوان پاداش يا بابت حق حضور در اختيار هيات مديره گذارده شود. اين نسبت به هيچ وجه نبايد از پنج در صد سود كه در همان سال به صاحبان سهام پرداخت مي شود تجاوز كند. اعضاي هيات مديره مي توانند در سمت ديگري به طور موظف و بعنوان صاحب منصب شركت براي شركت انجام وظيفه نمايند و در ازاي آن با تصويب هيات مديره حق الزحمه دريافت كنند . 

ماده 54)  مسئوليت اعضاي هيات مديره :

مسئوليت هر يك از اعضاي هيات مديره شركت طبق مقررات و قوانين جاريه است .

ماده 55) معاملات مديران با شركت :

اعضاي هيات مديره و مدير عامل شركت و همچنين موسسات و شركتهايي كه اعضاي هيات مديره و يا مدير عامل شریک يا عضو هيات مديره يا مدير عامل آنها باشند نمي توانند بدون اجازه هيات مديره در معاملاتي كه با شركت يا به حساب شركت مي شود به طور مستقيم يا غير مستقيم طرف معامله واقع و يا سهيم شوند و در صورت اجازه نيز هيات مديره مكلف است بازرس شركت را از معامله اي كه اجازه آن داده شده است بلافاصله مطلع نمايد و گزارش آن را به اولين مجمع عمومي عادي صاحبان سهام بدهد و بازرس نيز مكلف است ضمن گزارش خاصي حاوي جزئيات معامله نظر خود را در باره چنين معامله اي به همان مجمع تقديم كند. عضو هيات مديره يا مدير عامل ذينفع در معامله در جلسات هيات مديره و نيز در مجمع عمومي عادي هنگام اخذ تصميم نسبت به معامله مذكور حق راي نخواهد داشت . 

ماده 56) مديرعامل شركت و اعضاي هيات مديره باستثناي اشخاص حقوقی حق ندارند هيچگونه وام يااعتبار از شركت تحصيل نمايند و شركت نمي تواند ديون آنان را تضمين يا تعهد كند اينگونه عمليات بخودي خود باطل است در مورد بانك ها و شركتهاي مالي و اعتباري معاملات مذكور در اين ماده به شرط آنكه تحت قيود و شرايط عادي و جاري انجام گيرد معتبر خواهد بود ممنوعيت مذكور در اين ماده شامل اشخاصي نيز كه به نمايندگي شخص حقوقي عضو هيات مديره در جلسات هيات مديره شركت مي كنند و همچنين شامل همسر و پدر و مادر و اجداد و اولاد و اولاد اولاد و برادر و خواهر اشخاص مذكور در اين ماده مي باشد .

ماده 57) مديران و مدير عامل نمي توانند معاملاتي نظير معاملات شركت كه متضمن رقابت با عمليات شركت باشد انجام دهند هر مديري كه از مقررات اين ماده تخلف كند و تخلف او موجب ضرر شركت گردد مسئول جبران آن خواهد بود، منظور از ضرر در اين ماده اعم است از ورود خسارت يا تفويت منفعت .

ماده 58) مدير عامل :

الف ) هيأت مديره بايد يك شخص حقيقي را از بين اعضاي خود يا از خارج به مديريت عامل شركت برگزيند و حدود اختيارات و مدت تصدي و حقوق و ساير شرايط استخدامي او را تعيين كند هيات مديره مي تواند قسمتي از اختيارات مشروحه در ماده 55 بالا را با حق توكيل و توكيل در توكيل با حق عزل وكيل به مدير عامل تفويض نمايد در صورتي كه مدير عامل عضو هيات مديره باشد دوره مديريت عامل او از مدت عضويت او در هيأت مديره بيشتر نخواهد بود مدير عامل شركت نمي تواند در عين حال رئيس هيأت مديره شركت باشد مگر با تصويب سه چهارم آراي حاضر در مجمع عمومي كه نامبرده را به مديريت انتخاب كرده است .

ب) نام و مشخصات و حدود اختيارات مدير عامل بايد با ارسال نسخه اي از صورتجلسه هيات مديره به اداره ثبت شركتها اعلام و پس از ثبت در روزنامه رسمي آگهي شود . 

ج) هيات مديره در هر موقع مي تواند مدير عامل را عزل كند.

د ) تعيين حقوق و مزایای مدير عامل و ساير شرايط خدمت او با هيات مديره است .

ماده 59)  هيات عامل : 

هيات مديره مي تواند هيات عاملي مركب از سه عضو كه يكي از آنها مدير عامل شركت و بقيه آنها  از اعضاي هيات مديره مي باشند تعيين كند تا در حدود اختياراتي كه هيات مديره به آنها تفويض كرده است انجام وظيفه نمايند مدت ماموريت هيات عامل زايد  بر مدت تصدي هيات مديره نخواهد بود .

ماده 60) صاحبان امضاي مجاز :

كليه اوراق و اسناد تعهد آور شركت و همچنين كليه چكها و بروات و سفته ها و ساير  اوراق تجارتي به ترتيبي و توسط اشخاصي كه هيات مديره تعيين مي كنند امضا مي شود. هيات مديره همچنين نحوه امضاي مكاتبات عادي و جاري و شخص يا اشخاصي كه حق امضا ی ‌آن را دارند تعيين خواهد نمود .

ماده 61)  ترتيب انتخاب و وظايف بازرس :

مجمع عمومي عادي سالانه يك بازرس اصلي و يك بازرس علي البدل براي مدت يك سال معين مي كند . بازرس اصلي و بازرس علي البدل حتي المقدور حسابرس حرفه اي مستقل خواهند بود بازرس اصلي يا علي البدل بايد در باره صحت صورت دارائي و صورتحساب دوره عملكرد و حساب سود و زيان و تراز نامه اي كه مديران براي تسليم به مجمع عمومي  تهيه مي كنند و همچنين در باره صحت مطالب و اطلاعاتي كه مديران در اختيار مجامع عمومي گذاشته اند  اظهار نظر كنند و گزارش جامعي راجع به وضع شركت به مجمع عمومي عادي تسليم دارند . 

ماده 62 ) اختيارات بازرس :

بازرس مي تواند در هر موقع هر گونه رسيدگي و بازرسي لازم را انجام داده و اسناد مدارك و اطلاعات مربوط به شركت را از مديران يا كاركنان شركت مطالبه كرده و مورد رسيدگي قرار دهند.

- بازرس می تواند در صورت صلاحدید جهت گزارش به سهامداران، مجمع عمومی فوق العاده تشکیل دهد.

ماده 63 ) مسئوليت بازرس :

مسئوليت بازرس در مقابل شركت و اشخاص ثالث طبق مقررات لايحه قانوني اصلاح قسمتي از قانون تجارت مي باشد.

ماده 64 ) حق الزحمه بازرس :

حق الزحمه بازرس را مجمع عمومي عادي تعيين مي نما يد و تا اخذ تصميم مجدد به همان ميزان باقي خواهد ماند . 

ماده 65 ) معاملات بازرس با شركت :

بازرس اصلي و يا علي البدل  نمي تواند در معاملاتي كه با شركت يا به حساب شركت انجام مي گيرد بطور مستقيم يا غير مستقيم ذينفع شود .

ماده 66 ) سال مالي :

سال مالي از روز اوّل فروردين هر سال آغاز مي شود و روز آخر اسفند همان سال به پايان  مي رسد .

ماده 67) صورتحساب شش ماهه :

هيات مديره بايد لااقل هر شش ماه يك بار خلاصه صورت دارائي و فروش شركت را تنظيم كرده به بازرس يا بازرسان بدهد .

ماده 68) حساب هاي سالانه :

هيات مديره شركت بايد پس از انقضاي هر سال مالي صورت دارائي و ديون شركت را  در پايان سال و همچنين تراز نامه و حساب عملكرد و حساب سود و زيان شركت را به ضميمه گزارشي در باره فعاليت و وضع عمومي شركت طي سال مالي مزبور تنظيم كند . اسناد مذكور در اين ماده بايد اقلاً‌20 روز قبل از تاريخ  مجمع عمومي عادي سالانه در اختيار بازرس یا بازرسان گذاشته شود تا پس از رسيدگي با گزارش بازرس به مجمع عمومي صاحبان سهام تقديم گردد.

ماده 69)- حق مراجعه صاحبان سهام :

از پانزده رو ز قبل از انعقاد مجمع عمومي سالانه هر صاحب سهم مي تواند در مركز اصلي شركت به صورت حسابها و صورت اسامي صاحبان سهام مراجعه كرده و از ترازنامه و حساب سود و زيان شركت رونوشت بگيرد . هر صاحب سهم مي تواند ازده روز قبل از  انعقاد مجمع عمومي سالانه از گزارش بازرس رونوشت بگيرد .

ماده 70) گزارش حسابرسان مستقل:هيات مديره مكلف است كه به حسابهاي سود و زيان و تراز نامه شركت گزارش حسابرسان مستقل را نيز ضميمه كند . حسابرسان مستقل بايد علاوه بر اظهار نظر در باره حسابهاي شركت گواهي نمايند كه كليه دفاتر و اسناد و صورتحسابهاي شركت و توضيحات مورد لزوم در اختيار آنها قرار داشته و حسابهاي سود و زيان و تراز نامه تنظيم شده از طرف هيات مديره وضع مالي شركت را به نحو صحيح و روشن  نشان مي دهد . 
ماده 71 ) اقلام تراز نامه – استهلاك :

ارزيابي داراييهاي شركت طبق موازين و اصول متداول و پذيرفته شده حسابداري بعمل خواهد آمد در تراز نامه بايد استهلاك اموال و اندوخته هاي لازم در نظر گرفته شود ولو آنكه پس از وضع استهلاك و اندوخته ها سود قابل تقسيم باقي نماند يا كافي نباشد .

پايين آمدن ارزش دارايي ثابت خواه در نتيجه استعمال خواه بر اثر تغييرات فني و خواه به علل ديگر بايد دراستهلاك منظور گردد. براي جبران كاهش احتمالي ارزش ساير اقلام دارايي و زيانها و هزينه هاي احتمالي بايد ذخيره لازم منظور گردد.

تعهداتي كه شركت آن را تضمين كرده بايد با قيد مبلغ در ذيل تراز نامه آورده شود.

ماده 72)  تقديم تراز نامه و حساب سود و زيان :

تراز نامه و حساب سود و زيان هر سال بايد ظرف مدت چهار ماه پس از انقضاي سال مالي شركت براي تصويب به مجمع عمومي صاحبان سهام  تقديم گردد.

ماده 73) مفاصا :

تصويب تراز نامه و حساب سود و زيان از طرف مجمع عمومي براي هيات مديره به منزله مفاصا خواهد بود .

ماده 74) سود خالص :

سود خالص شركت در هر سال مالي عبارت است از در آمد حاصل در همان سال منهاي كليه هزينه ها و استهلاك ها و ذخيره ها .

ماده 75) اندوخته قانوني و اختياري :

از سود خالص شركت پس از وضع زيانهاي وارده در سالهاي قبل بايد معادل يك بيستم آن بعنوان اندوخته قانوني موضوع شود به پيشنهاد هيات مديره و تصويب مجمع عمومي عادي ممكن است قسمتي از سود ويژه براي تشكيل اندوخته هاي مخصوصي كنار گذاشته شود همين كه اندوخته قانوني به يك دهم سرمايه شركت رسيد موضوع كردن آن اختياري است در صورتي كه سرمايه شركت افزايش يابد كسر يك بيستم مذكور ادامه خواهد يافت تا وقتي كه اندوخته قانوني به يك دهم سرمايه بالغ گردد.

ماده 76 ) سود قابل تقسيم :

سود قابل تقسيم عبارت است از سود خالص سال مالي شركت منهاي زيانهاي سال مالي قبل و اندوخته قانوني و ساير اندوخته هاي اختياري به علاوه سود تقسيم نشده سالهاي قبل تقسيم سود و اندوخته بين صاحبان سهام فقط پس از تصويب مجمع عمومي جايز خواهد بود در صورت وجودمنافع تقسيم ده درصد از سود ويژه سالانه بين صاحبان سهام الزامي است پرداخت سود به صاحبان سهام بايستي ظرف هشت ماه پس از تصويب مجمع عمومي عادي راجع به تقسيم سود انجام پذيرد.

ماده 77) انحلال :

شركت در موارد زير ممكن است منحل شود:

1- در مواردي كه بر اثر زيانهاي وارده حداقل نصف سرمايه شركت از بين برود هيات مديره مكلف است بلافاصله مجمع عمومي فوق العاده صاحبان سهام را دعوت نمايد  تا موضوع انحلال يا بقاي شركت مورد مشورت و راي گيري واقع شود هر گاه مجمع مزبور راي به انحلال شركت ندهد بايد در همان جلسه و با رعايت  مقررات قانوني سرمايه شركت را به مبلغ سرمايه موجود كاهش دهد. در صورتي كه هيات مديره شركت به دعوت مجمع عمومي فوق العاده مبادرت ننمايد يا مجمعي كه دعوت مي شود نتواند مطابق مقررات قانوني منعقد گردد هر ذينفع مي تواند انحلال شركت را از دادگاه صلاحيتدار درخواست كند .

2-  در موارد زير :
الف) وقتي كه شركت موضوعي را كه براي آن تشكيل شده است انجام داده يا انجام آن غير ممكن شده باشد .

ب) در صورتي كه شركت براي مدت معين تشكيل گرديده و آن مدت منقضي شده باشد مگر اينكه مدت قبل از انقضا تمديد شده باشد .

ج) در صورت ورشكستگي .

د) در هر موقع که مجمع فوق العاده صاحبان سهام به هر علتی رأی به انحلال شرکت بدهد.

ه) در صورت صدور حكم قطعي دادگاه .

ماده 78) تصفيه :

هر گاه شركت طبق مندرجات ماده فوق منحل گردد تصفيه امور آن با متابعت از مقررات مواد مربوطه لايحه قانوني اصلاح قسمتي از قانون تجارت بعمل خواهد آمد .

ماده 79) موضوعات پيش بيني نشده :

مسائلي كه در اساسنامه  حاضر پيش بيني نشده است مشمول مقررات لايحه قانوني اصلاح قسمتي از قانون تجارت و ساير قوانين و مقررات جاريه خواهد بود . 

اين اساسنامه كه مشتمل بر 79 ماده و 14 تبصره مي باشد در تاريخ1/12/1388 به تصويب مجمع عمومي فوق العاده شركت توسعه و عمران چشمه کیله تنکابن ( شركت سهامي عام ) رسيده است ./خ
هیئت مؤسس: 

1ـ علی اصغر کبیری                                            8- محمّدهادی عسگری                                     15- مازیار منصورکیائی 

2ـ اردشیر باقری زاده                                         9ـ تقی پزشکی                                                  16- سیّد محمود برزنده 

3ـ هبت الله ویسی                                               10ـ اسحق شریعتی                                           17ـ عبدالعلی نیکفرجام 

4ـ مهدی کاکوئی                                                11ـ علیجان محمّدعلیان                                     18ـ نیما نژادمقدم 

5ـ سیّد مهدی مولائی                                         12ـ عبدالرسول کیابی                                       19ـ عبدالله محسن سلطانی 

6ـ ابراهیم شیرود عشوریان                              13ـ سیّد ذبیح الله حسینی هاشمی                      20ـ عبدالناصر حیدری 

7ـ محسن نظری محرابی                                    14ـ فرشته سپهر                                               21ـ مسعود ردائی 

